
St 46. V Gorici, 16. novembra 1883 
„So*n« uhaja vsak petek in velja 

pa pošti prejemam ali T Goriri na dom 
vošlliaiia: 

Vse teto :. i J o 
Prti leta V 20 
Cetvrt leta l-l«1 

Fri. ozcsititih i« rako tudi • r ../««>-

5 lir. če se tiska 1 kntr 
7 „ „ „ ., 2 „ 
6 T, ** n -T 3 ,« 

«fa%eče črk** |,!« |»rr*tror.t. 

i XIII. 
Po-Jimezno številke ^se dobivajo po 

8 kr. v tobakuriiicah v gosposki ulici 
blizu ..froh Vrort".' na starem trgu 
in v nunski ii'ici mr v Trstu, via Ča
se rtua, :t. 

f)oj i i naj :c blagovoljno pošiljajo 
iirriliiLŠfvn .,SmV- v firtridi na Travniku 
l-tî l«, liarooiiuiii pu opntvni&tru „SoeV' 
Via delia Croce š t 4. II, 

Rokopisi se ne vračajo; dopisi naj 
se blagovoljno frankujejo. — Delalcem 
in drugim nepremožnim m niiročnina 
zniža, ako m oglase pri opravniftLviu 

Našim nasprotnikom. 
Poljubilo se Ti je, dn^i »Coniere", naznaniti 

sTojin: čitateljem v številki 88.t da iz „Sooine" pisa
ve o I ložem poreško-puliskem škofu se kaže, kakor 
bi „Soči* ne bilo l j u b o , ako bi pos^.l poreško-
- »ki »kof mon&^ior Valussi ali častni kanonik 
France* in da bi jej bilo bolj všeč, ako bi bil ime-

01 m ZA to mesto kak Slovenec, V Številki 90. si se 
uže boli jasno i mM in si tekel, da one Tvoje be-
. le govore o »Sodni* a n t i p a t i j i do neslovenskih 
duhovnikov, ^ u lid tov f\i omenjeni škofovski sedež. 
S trm hoče? povedali svetim čir icHera, da „Sočia bi 
ugajal slovenski skot v Pereči zarad slovenskega ro j 
s t v a , kakor bi je* ne ugajal italijanski zarad itali
janskega lojstva. Kai ne? 

Te misli, dr^iri .Coiriere", LO T v o j e , a ne 
naše; Ti si pis.il letos, da slovensko r o j s t v o te-
: ii |ega poreske^a k̂oft;< ki je bil pozneje posHvljen 
na višje mesto, je p o d e d o v a n i g r e h , ki ga dela 
nepripravue^a za mesto, katero mu je javno mnenje 
fikrat prisojevalo. ffSoč»i" se intijanskega r o j s t v a 
prihodnjega poreskt^a škofi nič ne boji; «Soča" sa
mo želi, da bi bodoči škof bil z m o ž e n slovanskega 

kaf da bi Stutane, iihh jezik ter poštene njih šege 
ta navade s p o š t o v a l i« l j u b i l , da bi Slovanom 
bil p rav ičen . Ce je f':k, potem je „Soči" vse eno, 
nuj bo bodoči škof po rojstvu Ir-ilijan. Madjar, Ne
mec ali Slovan. 

Ali nima *Soča" prav, če sodi, da bi moral škof 
slovanske pokrajine znati slovanski jezik ? Ako bike-
daj goriški sinr-jogi zmanjkal rabin in bi vlada imela 

.vico imenovati y& ia bi kiro nasvetoval za to mesto 
kakega poljskega â t ogerske^a juda, ki bi ne znal 
niti besedice it -.lijanske alt ki bi le za silo italijanski 
lomil, ali bi ne bili vsi oni, ki so prej v Getu sta
novali, po konci in fai tako namero obsojali in sicer 
po vsi pravici ? Kar bi torej na judih ne grajal, ve-
lecenjeni „Corrierett

t zakaj grajaž na kristijanih? mor
da zato ker so Slovani? 

V omenjeni številki 90. prinesel si članek, po
snet Iz ,Tagesposte", s katerim se popolnoma vjemaš; 
kaj ne? Kaj praviš v tistem članku? Z malo beseda
mi se cM njegova vsebina tako izrazit: „vlada, uobe-

van škega duhovna ne predlagaj za poreško 
škofijo, ker v s i slovanski duhovniki so politikarjt; 
postavi častnega kanonika Franca, ker on u i politi-

LISTEK, 
JULIJSKE PLANINE. 

Vzbodnji del. Trentarske gore. Op. dr. Julij Kugj v Tratit. 

Kaj lepo je v tem delu opisano potovanje Kugy-
jevo m Triglav po novi poti, Ki jo je on našel v 
dražbi z našim vrlim plezalcem Andrejem Komacem. 
Imenuje se po njem: Kugvjeva poti — Da je v tem 
opisu L poprečna črta popolnem izpuščena, sem uže 
zgore omenil. Žal pa, da vrli pisatelj ui mogel opi
sati tudi nadaljnega triglavskega pogorja proti jugo-
zapadu, jugu ia jugovzhodu, namreč črto: Vipab, Vo
gel, Kal, Laniževica, Bogatin, Kolk itd. pa stransko 
potezo Kekder-Črni vrh. Škoda tudi, da je izključil 
iz svojega opisovanja Krnovo obgorje. Pravi (na str* 
372), da je to preveč osamljeno iu da ima neko po
sebno lego, da še m prav odkrito in odprto (obisko
vanju?). 

V prejšnjih časih so K r n precej obiskovali vfe-
nanji potniki turisti; pozneje je to obiskovanje ope
šalo* Kakor pravi dr. K. na str. 386., misli primor
ska skupina planinskega društva najprej popravljati 
Kugvjevo pot po „Skoku" in dalje na Triglav; potem 

Sa-sliŠim-hoče napraviti planinsko kočo tudi na Krnu. 
te bi se to zgodilo, bi ss gotovo tudi »hribolozci* 

bolje obrnili tudi na ono stran, Razgled naz Km je 
kaj zanimljiv; v nekih obzirib presega ce!6 onega s 
?riytaro, pravijo. Omeniti im tudi | r i tej priliki; da 

kar," Fra.uco ni politikar? kdor se dd volit v deželni 
zbor in kdor demonstrativno in prvi zapusti deželno 
dvorano, ko se spdeželan poslužuje od cesarja dahe 
mu pravice (kakor časniki pripovedujejo), ui politi
kar? jyCorricrea, kaj je politika? pieobračanje kozol
cev. 

Ni se čuditi, da isterskih razmer nič kaj bistro 
ne vidiš, vsaj še domačim, ki se Ti pred očmi go
dijo, ne včš prave poti. V štv, 80. pripovedoval si, 
kako bi bil goriški knezonadškof odgovoril nekemu 
učitelju, ki je baje z oziram'na knezov rojstni kraj 
izrazil nado, da ostane knez Slovencem vedno prija
zen. Popraševali smo pri učiteljih, o katerih smo zve
deli, da so si bili izprosili pri nadškofu avdijence, ali 
o Tvojem odgovoru, dragi nCorriere% nam nikdo 
ni mogel besedice povedati. To pa ne brani, da Tvoji 
javni in prikriti privrženci verujejo, kar si jim pisal. 

Sicer pa, ako bi hotel biti dosleden, moral bi, 
dragi „Corricrett, prav zato biti proti Francu, ker ni 
politikar. Ali se ne spominjaš, kako si letos hvalil 
one slovenske duhovne, ki — po Tvojem mnenji — 
politikujejo, in si grajal one italijanske duhovne, ki 
— po Tvojih mislih — ne politikujejo ! Kar je bilo 
pred nekaterimi meseci v Tvojih očeh graje vredno, 
posHlo je zdaj v istih Tvojih očeh tako velika zaslu
ga, da bi hotel Ti takega duhovna povzdigniti na ško
fovski sedež—iu nasprotno! »Corriere*, wConieret

tt 

če bo Tvoj škof v verskih rečeh tako trden, kakor Ti 
v političnih, bojimo se, da ga Rim ne potrdi. 

Slovenskim duhovnom očitaš s ffTagesposto% da 
p o l i t i k u j e j o b r e z i z j e m e . Slovenski duhov
ni, hvala Bogu, Čutijo res narodno ter učijo narod, 
da v političnem boji *IQ zaide na krive poti, da osta
ne Avstriji zvest kliubu silno slabim časom. Med slo
venskimi duhovni pa zastonj iščeš moža, ki bi proti 
postavnim oblastnikom za državne sovražnike na svo
jem vrtu skrival orožje, kakor se je godilo pri neka
terih osebah druge nam sosednje narodnosti. Ali ho
češ jasnejših besedij ? Beri avstrijsko-italijansko zgo
dovino leta 1848, 1859, 1866 iu poročila vojaških po
veljnikov tistih let, pa zveš to, kar bi Ti uže tako ne 
smelo biti neznano. 

Ako slovenski duhovnik v furlanski občini, ki 
ima tudi lep cisto slovenski oddelek, tem ljudem vsak 
mesec enkrat v njihovem jeziku govori, je to po Tvoji 
sodbi politikovauje in slovenenje, morda celo pansla-
vistična propaganda. Ako pa v Istri italijanski (ali 

od južne strani konj celo na vrh (2246 m.) lahko 
pripase. Tega drugjč menda ni najti. Na severno in 
zapadno stran se pa Krn nagloma spušča; zato so 
tam stiašui prepadi in brezdna. 

vNa karti ima dr. K. zaznamovan tudi prehod 
Čez Škrbino v Bohinj. Ni pa natanko zaznamovan pre
hod čez Krnovo škrbino v krnske planine dalje v 
vas Krn iu odtod v soško dolino; jednakd ni zadosti 
razločno naveden oni mimo Rudečega roba (IQ14 m.) 
v Liskpvico planino. — Tudi prehod čez Vrata v Dre-
žnicp in odtod do Koborida na glavno cesto bi bil še 
imel biti zaznamovan. Na karti je zaznamovan Sočinl) 
pritok na desni; „Zapotoška voda." —Dr. K. jo 
imenuje 9Hintere Trenta"; kaj bi bila onda pa Zid-
njica/ki priteka izpod T*iglava? Oni svet »za pod-
npm*1 (im Boden-nemški!) ae imenuje pač »gorenja 
Trenta", a ne „hintere Trenta** l Raci sein hotel, da 
oni pritok ni prav dobro zaznamovan. Ob povodnji 
je res silen, a drugače je su^ec: za to bi mora! biti 
na Karti kfiko drugače naznačen. (Ker pa tega nI, 
zato je bil prof B. z Duuaja letos zašel in ni mogel 
najti sam Sočinega izvira.) Kar se tiče vodovja — 
Petera dč, da je v julijskih planinah le malo »tekoče 
vode", a dr. K. mu sploh ugovarja gledč tega — bi 
bila še omeniti na levi: Limarica iz Lemij, Mlinarica 
izpod Priseneka, 2) Veli potok |(pritok Zadnjice) pa 
Beladovec (Valadovič) iz Trebiščihe planine. 

Na desni ni posebnih pritokov. (Iz Verebice 
voda „po Dolu11 zapravlja lepe kapica ali skoke; po
tem »Konečni žleb" —po zimi, ko voda zamrzne, 
lep ,jpj,edenik* j a §e; Iasyiruil̂ f Pft U so-le jotokij ki 

italijanski čuteč) duhovnik v kraji, kjer se od nekdaj 
govori v cerkvi slovanski jezik, začne naenkrat itali
janski podučevati, vsled česar postane cerkev prazna 
in je dotičnik prisiljen poprijeti se prejSnje navade, 
je f̂ ko dejanje najbrže visoko patrijotično kaj ne? ču-

j dimo se, da takega duhovnika ne priporočiš v odliko
vanje ; vemo, da tako delovanje na nekem mestu ni 
brez priznanja. 

Slovensko duhovstvo poteguje se za ideale, ka-
koršne nahaja v vzvišeni katoliški veri, za moralo v 
državljanskem življenji, brez katere razpade najmoč
nejša država, za naravne pravice svojega naroda, ka
terih nikdo ne tepta brez kazni, ki pride sama ob 
sebi, za državno veljavo, avktoritat, katero čisti raz
nih peg in varuje neopravičenih napadov, za Avstrijo, 
kateri ohranjuje tlečo žerjavico onih pogojev, ki so jo 
mogočno naredili. 

Naj se vzame slovenskemu duhovstvu njegova 
moč, da se pogrezne v grob; ali ž njim pogrezue se 
še kaj druzega. Narodnostni duh je vzbujen; tega 
ne zatrete več ni z nemškimi šolami, ni z nemškimi 
zemljiškimi knjigami, ni z italijanskimi sodnijskimi 
obravnavami, ni z zavihanimi brki katerega mogočnja* 
ka, ni z brezvestnim obrekovanjem. Narodna zivest 
med Slovenci je faktor, s katerim je treba računiti; 
prezirati se ne sme, še manj pa zatirati* Nekateri 
mislijo, da z nemškim alfabetom popihnejo Slovence 
B sveta, iu so tako preverjeni o resničnosti te svoje 
misli, da bi pustili, naj se poitalijanči polovica Istre, 
samo da bi se druga polovica pouemčila. Prihodnost 
bo kazala, da to je Sisifovo, to je brezuspešuo delo 
— v zmislu teh modercev; a bojimo se, da ne bo 
brez škodljivega vpliva na razvoj in srečo Avstrije, 
česar nas Bog obvaruj, 

Narodna zavest med Slovenci je resnična (fak-
tična) in naravna ter se popolnoma vjema z nazori 
zdrave filozofije in razodete krščanske vere. Zato ni
koli ne dobite zavednega in vestnega duhovna, ki bi 
hotel svoj narod zatajiti ali pa ga zatirati. Kukavice 
in izjeme nahajajo se v vsakem stanu, tudi duhovski 
ne bo brez njih, ali v svoji večini ostane slovensko 
duhovstvo zvesto naravnim zakonom. Duhovstvo zdru
žuje vfsebi naravni razum in znanje razodete resnice, 
zato mu je najlaže določiti pravo pot, posebno ako 
nima pri tem hikakih osebnih koristij. 

Duhovniku lahko usta zaprete, da ne more go
voriti, aH k temu, da bi krivico in laž odobraval, ga 

največ še le ob deževji narastejo.) Kar se r a s t l i n 
s t v a aH flore tiče, meni di*. K., da julijske planine 
nemajo posebno veliko rastlinskih vrst v sebi* Ne 
vem; vsaj sploh je v trentarskem pogorji — kakor 
čujem — bogata flora. — Kar se tiče pianink aH o č-
n i c nabrali sti jih tu dve dekleti na dan za 15 gl. 
•— Dobra kupčija! 

Dr. K. hvali naše Trentarje, da so dobri vod
niki: nu — čast jim 1 Pravi tudi (na str. 378.), da 
govorč nPrav dobro nemški." Ali prav dobro? — to 
dvojim; da znajo nekaj za silo ali potrebo* pritrjujem. 
Okoliščine silijo Trehtarja po svetu »od nemila do 
nedraga". Ravno te dni pisal je L. Ko. iz Amerike, 
da zasluži tam po 4l/9 gl. na dan; pravi tudi, <la tam 
govore le nemški pa angležki. Sem hotel reči: Če 
gre Trentar po svetu, nema glave v mehu; nauči se 
tedaj za potrebo ptojege govora. Če bi hotel pa g. 
drf stem reži, da bi bili Trentarji bolj pripravni za 
pouemčenje — pa dem: Ne boš Jaka 1 Trentarji niso 
tako naprcdovalni, kakor k a t e r i drugi gospodje. 

A res, — ker uže govorim o jezikih: na strani 
379. govori dr. K., da imajo naši hribi btdrna, hrpava 
imena (vom rauheri Klang). Čajte g. dr^: Vi ste Ne-
{mec, kaj ne? Ali veste; kaj je dejal o svojeih času 
mojster Gothe? „Ein Dichter war' ich gevrorden t 
hitite die S p r a c h e sich nicht uniibeiwiftdlich ge-
zeigtl" Blizu jednako je dejal nekedaj tudi Schiller. 
Ej ti glava pozabljiva l — povejte še jederikVa.t,i! g. 
desetnik. 3) Tudi naš Kopitar Vašega govov^ .ne hvali 
odveč, naj si ga imenuje (Gešammelte Schrifteo, L 179. 
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ne pripravite z lepa« Gorj6 pa vladi, ki bi to storila. : 

Varuhe svetega ognja djala bi pod ključ, ali ogenj bi j 
ne ugasnil iu mesto okoli ognja bi ne os ta lo p raz- j 
no. Na mesto duhovnikov prišli bi d r u g i čuvarji 
neugasljivega ognja, naravnega prava. K d o bi bili ti j 
čuvarji iu k a k o bi sveti ogenj čuvali, naj izračunijo j 
možje, ki imajo bič v rokah. Pravijo, da so modri, j 
„Sočaa pa in slovenski duhovniki da so hujskači, i 
Prihodnost naj sodi med njimi iu temi. V prid Av- I 
atrije bi želeli, da bi se naša beseda ne izpolnila, j 
Sicer pa smo povedali svojo in mislimo, da smo nvojo j 
Časnikarsko dolžnost s tem izpolnili. I 

Ce je Tebi, cenjeni ^Corriere8, toliko do miru j 
in ne moreš trpeti prepira, reei svojim ljudem doma I 
iu v Istri in onim, katerim s ^Tagesposto* ovajaš I 
slovensko duhovstvo, naj bodo Slovanom pravični; naj I 
ne utirajo iyih jezika iu iqih Šeg, Bojimo se, da te- I 
ga ne storiš, kajti zdi se nam, da potem bilo bi po I 
Tebi. ?• Bogoiu! mmmmmmmmmmmmmmm I 

Napredek na Kanalskem* 
i. 

Ako bi iz vseh krajev in okrajev mile naše do* j 
movine prihajalo toliko dopisov slovenskim Časopisom, I 
kakor iz Kanala in njegovega okraja, morali bi listi I 
izpustiti glavni predal »dopisov6* Kaj je temu uzrok?— I 
Statistično je dokazano, da je kanalski okraj v vsa- I 
kojakem napredku med zadnjimi, ne le v slovenskem 1 
delu Goriškega, ampak slovenskih dežel sploh. Na- I 
rodnega živeuja na Kanalskem ne najdeš; še Kanal I 
sam, središče celega okraja, spi nedolžno spanje pra- I 
vičuega! Neovrgljiva resnica je, da kjer je ljudstvo j 
narodno zaspano, neprobnjeno, tam tudi o gmotuem I 
napredku ni govora. Prvo velja na Kanalskem v pra* | 
vem pomenu besede, a tudi drugo ni za najmanjši j 
korak bolje. Poglejmo tedaj vsako posebej nekoliko I 
natančneje! j 

Vse n a r o d n o ž i v l j e n j e na Kanalskem je I 
v ranjkej k a n a l s k e j č i t a l u i c i . Da bi ista še I 
živela, ne verujem* ker o njej uže dolgo časa—par let I 
— ni ne duha ne sluha; ona stvar, na kateri se ne o pa- j 
zi najmanjšega delovanja, najmanjšega živenja, smatra j 
se za popolnem mrtvo, ali vsaj za ležečo v mrtva- j 
škeni spanji. Gledč kanalske čitalnice vetji drugo, j 
kajti napis na trgu nam še vedno v narodnih barvah 1 
kaže, da je tam prostor, kjer je živela nekedaj slav- j 
na čitalnica* I 

Kje so časi pokojnega Kocijančiča ? — Sloven- I 
ski narod se je v tem res prikupil nemili smrtni kosi, j 
da mu večkrat pokosi nadepolne može in mladeniče I 
ter takd zada večkrat celemu kraju bridko rano. lako I 
se je zgodilo ravno v Kanalu; odkar pokriva hladna j 
žemljica ostanke nepozabljivega narodnega skladatelja, I 
ki je bil duša narodnemu gibanju na Kanalskem, in I 
odkar sta šla za njim še dva druga mladeniča, nje- I 
gova pomagalca, zaspalo je vse v Kanalu samem in v t 
celem okraji. Blag jim spomin! J 

Da pa ima Kanal še nekaj tacih mož, kateri bi I 
lehko mnogo storili v narodni prospeh, mi je dobro I 
znano. Žal, da vsak raje roke križem drži, kakor da j 
bi deloval na trudapolnem narodnem poiji i Kanaict, I 
spomnite se pretečenžh let, lotite se zopet dela, na- J 
daljujte, kakor ste bili pričeli, iu cel okraj bo po na- j 
ravni poti posnemal vaš izgled l Prvaki, oklenite, se J 
zopet nekedaj slavne vaše čitalnice, delujte po zgledu I 
mnogih rodoljubov na Slovenskem, in videli bodete, J 

dr. niti Nemec ni i ou je —vnuk našega Koseškega 1 
Pa tako govorjenje o maternem jeziku svojega deda t 
G. dr. je ob svojem času obžaloval, da ne zna sloven
skega, ^da bi mogel uživati dela svojega deda1*; — 
veselil se je, da so bile o priliki Cesarjeve navzoč
nosti v Ljubljani uprav Koseškega besede na svetinjo 
vdolbene; (Hrast se omaja in hrib, zvestoba Slovenca 
ne gane 1); zato bi ne smel zdaj tako govoriti. 

Drag i z r e k K o s e š k e g a slove: Kedor za
ničuje se sam, podlaga je ptujčevi peti. (Wer selber 
sich verachtet — der Fremde ihn nicht achtet — zum 
Scheinel gar ihn pachtet!) Tedaj bi g. dr. ne smel 
samega sebe, t. j . dedovega jezika zaničevati.^ Par-
don! saj g. dr. ni več Sloven! — Pri tej priliki ne 
morem zamolčati, kar se sliši tudi drugače o sinovih 
naših pesnikov, da le malo kaj slovenskega znajo. 
Primeri tudi, kar je pisal „SIovenec": da pesniki naši 
in pesnice le nemški govore in si dopisujejo. Pa njim 
v premislek Koseškega izreki Pa: *Non babeut Slavi 
osores, nisi ignorantes" — dejali so o svojem času; 
lahko bi se tudi rekio: Kedor Slovena prav pozna, 
ga ne zaničuje! Tedaj pa to naj velja g. dr.ju, ker 
sem bil moran zgornje besede Koseškega na naše lju
di obrniti. 

(Konec pride.) 
1) Samo od izvira, do priteka Ẑapotoifce** se imenuje 

po nemški Snita; pozneje pa le Soča. V I. 1659 so pisali v 
listinah T Bolci: »Isnitz oder Sotseha." Cf. Soča 183:*. L 1,: 
1564 Issnitz. Ali od „jezna," ki jezove napraWja, modna, silna? 
«a Tolminskem je ta beseda domaČa. 

2) Njena ožina do 70 sežnjev globoka. 
3) Kaj mislite s tem, g. dopisnik? Po naključbi sem 

izvedel, da ^desetnik" odgovarja pomena korporal in tudi — 
dekani TeaaJ kaj JWftaf r StaW. 

da vaši mladeniči iti možje ne bodo govorili o kakem 
adrašt?a pijancev*, kakor sedaj; ampak oklenejo se 
narodnega ognjišča — in skupno delovanje bode plo-
dusno ne le Kaualcetn, marveč tndi okoličanom, o ka
terih hočem tudi par besedi spregovoriti. 

Dragi »Sočiu* bralec, pojdi z mano v k a n a l 
s k o o k o l i c o , povprašuj po »Soči* in prepričaš se, 
da ne bodo vedeli za drugo, kot za deročo reko. O 
kakem č a s o p i s u ne dobiš sledu! Kaj še ; tudi 
sploh berila ne dobiš druzega, kakor k%ko knjižico 
šolske mladine. Kako ta pohaja kanalsko šolo, pove
dal sem lansko leto v dragi sSoči% ko sem odgovo
ril na dopis iz Kanala, v katerem se je čez mero 
hvalila vse drago nego hvale vredna kanalska dvoraz-
rednica. 

Kako slabo je iazširjena slavna »d r u ž b a sv, 
M o h o r a c v okolici, govore imena društvenikov. Res, 
da se v tem obziru obiača na bolje, a le počasi. Vse 
prizadevanje L g. dekana je le sbob ob steno*, kajti 
ljudstvo je nevedno, zapuščeno; malo ga je, ki ume 
pisati in brati. 

Kanaki, tu imate odprto polje, nedotaknjeno le* 
dino; narodno oralo v roke inhajdna delo! —Kako 
bi se dalo pomagati, hočem povedati dtugikrat, ko 
bodem videl, da se je zbudilo središče. Mrlič mrliču 
ne more pomagati! 

Tako in jetlnakn- je narodno s*anje v središči in 
bližnji okolici; ali zaniore drugod! biti boljše? — 
Boljše težko — slabejše lehko! In tako je tudi res
nično. Da nima c e l i o k r a j n o b e n e g a na rod* 
n e g a d r u š t v a , je žalostna, a skoro naravna res
nica. Središče mrtvo, mrzlo, okraj še mrzleji. 

Tramvaj na par. 
Letošnje leto se je uže veliko govorilo in pisalo 

o vozni črti iz Trsta v Gorico in druge kraje, katero 
namerava napraviti inženir iu vodja tržaške tramvaj 
g. F* Schniidt. Meseca aprila dobil je imenovani jnož 
dovoljenje od visokega c. k, miuisterstva za kupčijo, 
da je meril svet in delal potrebne načrte za malo že
leznico ali tramvaj. Načrti, obrisi, računi iu pregledi 
so zdaj popolnoma sestavljeni; prve dni tekočega me
seca izpostavljeni so bili v Trstu na ogled, a zdaj jih 
je podvzetnik poslal na Dunaj, da jih ministerstvo 
pregleda in potrdi ter da mu da dovoljenje, da bo 
smel z delom začeti. Kratek opis omenjenih načrtov 
sestavil je podjetnik v posebno knjigo, katero je raz
poslal možem, ki se za to stvar zanimajo. 

Ako se izvede podvzetje po načrtih, ki so do 
zdaj izdelani, in ako ostanejo določbe glede voznjega 
reda, potem glede vozume^ postaj, hitrosti, varnosti 
iu drugih okoliščiu take, kakoršae so zdaj zaznamo
vane, dobi naša dežela v tej napravi lepo pomoč za 
svoj gmotni napredek. Najbolje bi bilo, da bi mogli 
podati našim čitateljem ves načrt v vseh svojih po
drobnostih, da bi videli, kako izvrstno je to podjetje 
načrtano* Ker bi nam pa to preveč prostora pobralo, 
naj naši čitatelji blagovolijo zadovoljiti se s kratkimi 
podatki rečenega načrta. 

Železua cesta, katero namerava napraviti gosp, 
Sehmidt, šla bi iz Trsta na Opčiue, kjer bi se odce
pila proga v Sežano, med tem ko bi glavna cesta šla 
dalje čez Nabrežino in Tržič v Itonke, Tu bi se zo
pet odcepila stranska proga skoz Fieris iu Villo Vi-
eentino v Červinjan; glavna črta bi šla pa naprej skoz 
Zagraj, Gradišče in Podgoro v Gorico* V Gorici šla 
bi čez soški most pri Pevmi, po ravni cesti pred 
Formeutinijevo palačo, skoz ulico sv. Klare* Kouec te 
ulice, na razpotji, obrnila bi se mimo mestnega vrta 
in gledišča proti postaji do ulicev Tre Ite, ki pelje 
proti kapucinom, skoz Šent Rok v Šempeter. Stranska 
proga bi peljala od gledišča naprej celo do žeiezničue 
postaje iu do oudašujih skladišč (magazinov). V Šem~ 
petri bi šla tramvaj pred župuo cerkvijo čez most* 
Ki ga nameravajo narediti, če bodo cesto ravudi. Iz 
Šempetra naprej šla bi tramvaj vedno po skiadovm 
cesti inimoPrvačine, skoz Dornberg, Batuje, Seio, Aj
dovščino, Sturje do Vipavskega trga. 

Daljava glavne črte iz Trsta do Gorice bi zna-
šala 63 kilometrov, iz Gorice do Vipave 34 kilome
trov ; stranska proga z Opčm v Sežano bi znašala T 
km, iz Eonk v Cervinjan pa 15 km- Vsa uova želez
na cestav bi po tem takem merila 119 kilometrov dol
gosti. Sine bile bi povsod le ene, samo ua postajib, 
kjer bi se vozovi srečavali, bile bi dvojae. Širokoot ce
ste, to je oddaljenost ene šine od druge, znašala bi 
en meter, torej manj, nego pri pravil* železnih cestah. 
To pa zarad tega, da se bodo vozovi na ovinkih laže 
obračali, n. p. iz ulice sv. Klare proti mestnemu vrtu 
v Gorici, ali pa s ceste, ki pelje proti postaji, na ono, 
ki gre v Šempeter. Tramvaj bo tudi strmaii lahko 
premagovala iu sicer tračuni .podvzetnik, da kjer se 
svet vzdiguje le za 50 (iu celo 60) odstotkov, bo s 
svojimi vozovi še lahko deloval, dasi z večjo močjo. 

mm__ammm__ (Konec priiu) 

Dopisi. 
V GOHCi, 15* novembra. — V dan vseh sve

tih jodari škof? kak$r to cerkveni obred Jsahteva? pri 

veliki sv. maši svoje verne s papeževim blagoslovom. 
Temu vzvišeno — svetemu obredu pripravlja pot raz
laganje in poučenje do vernih o pomenu in svetosti 
papeževega blagoslova. Razlaganje, fcijega smoter je 
ljudstvo podučiti o pomenu in moči papeževega bla
goslova, vrši se vedno iti mora se vršiti v onem je
ziku, ki ga ljudstvo govori, ker bi ga inače ne moglo 
razumeti. Pisatelj teh vrstic udeležuje se tega sv. 
obreda, ki se na vseh svetnikov dan v goriški stolni 
cerkvi vsako leto ponavlja, uže več let sem in se do
bro spominja, da se je prejšnja leta, za časa pasti-
ruvanja preblagega ranjkega knezo-nadškofa dr. A, 
Gollmayerja. predavalo to razlaganje v oboli tukajšnjih 
jezikih, namreč v italijanskem in sloveuskeuu — Ko 
pa letos po razlaganji v italijanskem jez;ku, ni sledi
lo in je popolnem izostalo razlaganje v slovenščini, 
polastila se je poročevalca in gotovo vsakega kolikor 
toliko zavednega Slovenca, ki je bil v cerkvi, opra
vičena nejevolja in ob enem srčna žalost, da svet 
Slovenca še v hiši božji, ki je na njega tleh dozida
na, prežita in um ne da prilike zvedeti, kakovega 
pomena je in koliko more papežev blagoslov. — Naj-
čudueje se poročevalcu pa to zdi in si nikako raz-
tolmačiti ne more, da se je že v prvem letu pastiro-
vauja prevzvišenega kuezo-nadškofa, našega rojaka, ta 
preobrat zgoditi mogel, kajti tako hitro bi se to ne 
dalo misliti še potem ne, če bi bil strasten sloveno-
žerec kuezo-nadškofijski stol v Gorici zasedel.— Ne da 
se pa dvomiti, da so ta udarec Slovencem drugi po
klonili, ne da bi bil premi los tlj i vi g, knezonadškof 
kaj za to vedel; a pričakovati pa je, da bode prevz-
višeni g. nadškof, prečastiti naš rojak, katerega ime
novanje za knezo-uadškoiijski stol v Gorici je vse 
prebivalce slovenske zemlje radostno presumlo, bodoče 
pozorno na to gledal, da se tudi v tem ožim Sloven
cem pravica zgodi, oziroma da se bo kakor prej na
daljevala. —-

( O p o m b a ur. Ta dopis smo dobili od slo
venskega o b r t n i k a v Gorici. — Omenjeni poduk 
dal se je baje tudi letos ne le v italijanskem, ampak 
tudi v slovenskem jeziku, a v zadnjem žulibog ueki 
še le po danem blagoslovu. Itazvidelo bi se iz tega, 
da je hotel kdo pomoto popraviti, kolikor je bilo še 
mogoče.) 

X št, % 

V Gorici, 12. nov. — »Slovensko bralno in 
podporno društvo1* imelo je preteklo nedeljo domačo 
zabavo, ki je bila naznanjena v zadnji Številki »Soče*. 
Vsled vabila, ki je naznanjalo, da zabava se začne ob 7. 
uri zvečer, pzišh so biti uekateri društvemki ob do
ločenem času, da bi katere točke ue zamudili. Zarad 
male udeležbe iz začetka in ker so bili pevci izostali, 
začela je veselica še le po osmi uri, ko se je nabralo 
nekoliko večje število društveuikov in gostov in ko 
je bil zbrai povovodja nekoliko pevcev okolo sebe, 
ki so bili slučajno navzoči, Glede aa to, da so se 
pevci še le zadnji treuotek zbrali, mora se reči, da 
so svojo nalogo dobro izvršili. Pri tej priliki pokazalo 
se je vnovič, kako ueobhodtio potrebuo je, da si dru
štvo oskrbi pevski ^borf kakor so nekateri gospodje 
uže od prvega začetka poudarjali. 

Veselico so bili počastili gospod podpiedsednik 
goriške čitalnice z nekaterimi odborniki in društveni-
kt, mpjni grof A n t o n O b i z z i, mnogi podpiratelji 
in odlični udje podpornega društva, kakor tuui neka
teri gusti in prijatelji njegovi. Bralnih iu podpornih 
udov z družinami m brez njih nabralo se je bilo do 
štirideset. Postrežbi) bil je prevzel društvenik g. Ignac 
Kerševaui, s katerim so bili navzoči popoluoma za
dovoljni. 

Društvenik iu odbornik g, J u š t Vuga govo
ril je o koristi narodnih, oziroma podpornih društev* 
Z umljivo besedo je pojasnjeval, kako Slovenci na
predujejo, udkar so začole »Novice4 izhajati, odkar 
se je slovensko časupiaje pomnožilo, odkar so začeli 
Slovenci snovati shode iu društva. Naštel je važnejša 
tržaška iu goriška društva ter priporočil društveni« 
kom, naj ostauejo posebno ouemu društvu zvesti* ki 
jim je to zabavo oskrbelo. Podpredsednik d r. G r e-
g o r č i c govoril je o potrebi, koristi iu sestavi otro
ških vrtov sploh iu slovenskega otroškega vrta pose
bej ter je povabil društvenike, naj pošiljajo svoje 
otroke v slovenski otroški vrt, ki se ustanavlja v Go-
nci. Profesor J u l i j p L K l e i n m a y r povdarjai je, 
da otroški vrt ni samo onim roditeljem v korist, ka
teri zarad vsakdanjih opravkov ne morejo svojih otrok 
učiti, ampak sploh vsem ouim, ki želijo podeliti svo
jim otrokom primerim odgojo ua podlagi materinščine* 

Predsednik F r. P o v š e izrazil je svoje veselje, 
da se je danes za besedo oglasil društveuik, ki ni 
imei prilike, da bi se bil dolgo po šolah učil, ampak 
ki si je z lastnim trudom iu v potu svojega obraza 
pridobil ono omiko, katero nam kaže njegov govor. 
Kekel je, da to je očitno znamenje, kako marljivo 
napredujejo naši rojaki na vseh stopnjah. Poprašai je 
navzoče društvenike, ali bi bili zadovoljni s podučni-
mi govori, kakoršue je drus&vo uapravljaio lansko le
to, tu ali bi hodili poslušat jih. Burui dobro in živio 
potrjeval je, da so društvenimi z nasvetom zadovoljni. 

Tombola imela je tri dobitke: iu je navzoče 
prav |rij|etao zabavljala« Za tombolo nadaljeval^ $$ j$ 



zabava nekaj časa med prijaznim in vedno živejšim 
petjem. 

Od VrtOjbice na sv. Martina dan. Ob svojem 
času je „Sočatt mnogo pisala o novem goriškem po
kopališči, pisala je po mojem mnenji prav pametno 
in resnično. A zdaj pa uže dolgo časa molči o tem. 
Sploh vse molči. To je mnogim všeč, najbolj po volji 
je pa to molčanje goriškemu magistratu. Ali je zdaj 
res dobro in v reda, kar je prej bilo napačno ? Ne 
zameri mi „Sočaft, jaz tega ne verujem. Vem sicer, 
da se je na pokopališči nekaj delalo, da so se kopale 
jame, v katerih bi se imela voda zbirati, in da se je 
navozilo nekaj peska in grušča, ali nikakor mi ne gre 
v glavo, da bi se s tem bilo zemljišče res na toliko 
zboljšaio, da bi bilo pripravno svojemu namenu. Kjer so 
napake tako velike, ne odstranijo jih malenkostne 
poprave. Po moji sodbi grozi goriškemu mestu z no
vega pokopališča nevarnost zdaj kakor prej. 

No tukaj nemam namena te stvari dalje razpre
dati. Ne bodeni se praskal, kjer me ne srbi. Praskaj
te se vi Goričanje, če vas srbi. Ali kakor vas jaz 
poznam, je bolj gotovo, da se bo<|ete piaskali tačas, 
ko bode prepozno. S tem dopisom nameravam našim 
oblastim pokazati neko drugo nevarnost, ki v zdrav
stvenem obziru preti vasem, ki ležč pod Gorico ob 
vodi Vrtojbici. Ta potok izvira, kakor je znano, na 
severni strani Stare Gore in teče mimo sv. Roka 
skozi Št. Peter, Zgornjo in Spodnjo Vrtojbo ter se 
blizu Bilj izliva v Vipavo. Po leti ima prav malo vo
de in v suši presahne malo ne ves, le tu in tam stoji 
kaka mlaka. Na severni strani Stare Gore tik potoč
ne struge leži pa, kakor je tudi sploh znano, židov
sko pokopališče, in sicer na svetu, ki precej visi. Iu 
kam visi ta svet V Visi naravnost proti Vrtojbici, visi 
tako, da se trohneči in gnijoči ostanki omie pokopa
nih Židov odcejajo v to vodo. A na tej vodi se pere 
toliko goriškega perila, v Št. Petru m v Vrtojbi ra
bimo to vodo, kadar je je kaj, a po leti nam nastale 
mlake kužijozrak. Ni se potem čuditi, ako se jo teh 
vasčh večkrat sliši o kužnih boleznih, in še veliko 
čudo je, da nas ue davijo še bolj pogostoma. To je 
še naša sreča, da je število židovskih mrličev v Go
rici razmerno majhno, a gorje unm, ako bi se zidov* 
tika občina znatno pomnožila. 

To mi je bilo na srci in a tem, da to iznesem 
v javnost, storil sem svojo dolžnost. Naj jo storijo 
tudi drugi, katerih se tiče. 

Iz Bfd, 11. novembra. — Dan sv. Martina 
škofa smo danes vedelo praznovali, zlasti v središči 
Brd, kjer stoji ua lepi, razgledni višavi farna cerkev 
temu svettnku v čast. Oj ti Šmartno, prelepa višava, 
od kodar se vidi vsa laška planjava, pa tudi Ipava, 
bodi nam s svojimi stolpi nepremagljiva slovenska 
trdnjava 1 

Veseli smo danes Brki ne le zarad bogate tr
gatve, ktera se je dokončala na sv. Lukeža dan (v 
Višnjevku) z najkrasnejšim vremenom, ampak tudi 
z a v o l j o p r e m n o g i h k u p c e v , ki so došii k 
nam od vseh krajev na okrog, iz Gorice, s Tohniu-
skega, Eolskega, Kranjskega, Koroškega, Laškega, 
Primorskega, od biizo in od daieko, ter počastili našo 
sladko gospo rebulo z obilnim nakupovanjem. Sezna
nili smo se letos s kupci, klenh nismo še videli v 
naših krajih, iu ti so o b č u d o v a l i s l a d k o s t 
i n m o t briškega vina ter obljubili, da nas hočejo 
še obiskati, vkljub oznanilu v nekaterih listih, ktero 
je pravilo, da se na Ogerskem viuo prodaja po 2 re
ci : dva solda liter. 

Nekteri kupci so nam to oznanilo v misel je
mali ; toda verovali nismo tega nitt mi, niti oni, ker 
ni mogoče krčmarju po 2 solda hter vino prodajati, 
ko plačuje daca pri litru vina po 3, 4 iu še več 
soldov. Al i je m a r o g e r s k o v i n o b r e z daca 
in b r e z v r e d n o s t i , k a k o r v o d a ? — Če ni, 
so pa listi izpustili eno bombo, da bi strašili Brice, 
Ipavce in druge slovenske vinoprodajalce. Bog jim 
odpustil Mi pa veselimo se, ker nam ni bomba nič 
škodovala, ter zahvalimo Boga, da nam še drugoč to* 
liko vina dal 

Izpod Cavna, 12. novembra. — Zadnje nede
lje so bile uedelje zahvaluice. Kako se je trgatev in 
letina obnesla, vam je uže znano. Med zahvalo smo 
upleli vse dobrote; tudi one, ki so nam preteklo leto 
iz šole došle. Ker sem ravno pri šoli, ne morem 
zamolčati slovesnega blagoslovljenja šole v Št. Toma
ži, kateremu sem slučajno prisostvoval. V sprevodu 
šla je šolska mladež v učilnico. Tu bilo je razpelo 
odrešenja ia na straneh luči; zraven bila je okinčana 
slika presvetlega cesarja. Po kratkem a jedrnatem go
voru g. vikarija, kaj je šola, kaj je šoli Kristus 
iu kaj je njej presvitli cesar, vršilo se je blagoslov
ljene, ki je naredilo izreden vtis na poslušalce. O 
tej skromnej vasi moram reči, da je lehko marsikte-
rej drugej v izgled. Do „šolea so letos prišli! Sedaj 
se pa pripravljajo na razširjenje cerkve; jeden pred 
drugim tekmuje. Sto stotov apna so uže prostovoljno 
pripravili \t daljnega Podkraja iu v bližnjem ka^no-
lomu jmdao kamoje rinejo. 

Le tako naprej! — Gledč šole gre tu po redu, ' 
vse drugače je drugod. Sprememb« učiteljev, ki so j 
se v kratkem vršile, so nam žalosten dok.tz. „Šola," \ 
glasilo goriških šolnikov, je lani obširno iazpravljala 
dolžnosti krajnib šolskih svetov. Kakor se iz najno
vejšega imenovanja šolskih močij na Ipavskem razvidi, 
zdi se, da ima k rajni šolski svet le dolžnosti, pravic 
pa ne, kakor bi bil le nema stvar, s katero se lehko 
pometa. Meni nič, tebi nič dobimo za kraj učiteljsko 
moč, s katero nam je najmanj ustreženo. Da tako 
postopanje ue dela dobrega utiša, je lahko umevno. 

_ _ _ _ _ Podčavenčan. 

Politični pregled. 
Nemci na Češkem so si v laseh, ker ho-

žejo nekateri, da bi se pričela pasivna politi
ka, t j . da bi ustavaki iz državnega zbora iz
stopil^ ter da bi se zahtevalo ločenje nemškega 
dela Češke in Moravske od slovanskega; med 
tem ko so drugi Nemci temu nasprotni. Dne 25. 
t. m. bodo imeli v zlati Pragi shod, kjer se ti 
vprašanji konečno rešiti. 

Za Hrvaško pričakovalo se je dan na dan 
imenovanje novega bana, bivšega poveljnika ba
rona Filipovima. Posvetovanja na Dunaji v ta 
namen so se nekam zavlekla in zdi se, da bo 
težko kaj iz te moke. FilipoviČ poudarja sedaj 
posebno svojo starost ter izrazujc željo, da bi 
se drug ban imenoval, vendar je voljen v skraj
nem slučaji s posebnimi pogoji mesto sprejeti, 

Avstrijska iu ogejvka delegacija sri spre
jeli redni in izrcdu! proračun za vojsko kakor 
tudi za Bosno iu Hercegovino po udsckovih na
svetih. Neznatne razlike med delegacijama so 
bile poravnane v skupni seji in 14. t, m. so 
bile potem delegacije sklcncuc. 

Ruski minister vnanjih zadev pl. Giers bil 
je v Berolin, kjer ga je cesar sprejel, obiskal 
je Bismarka v Friedriehsruhc, ter je odpotoval 
v Švico obiskat svojo bolno hčer, katera išče že 
čez leto dni zdravlja tam. 

Vmivši se iz Švice pripelje se najbržc na 
Dunaj, kjer se bo bavil par dni. 

Nemški cesarjevih odpotuje na Špansko. 
Nekateri hočejo videti v tem poniževanje Fran
cije ter neko zadoščenje kralju Alfonsu za na
pade povodom njegovega bivanja v Parizu; ve
čina se pa ujema v tem, da je to le čin dvor-
Ijivosti. Cesarjcvič pojde skozi Monakovo v Ge
novo, kjer se vkrca v Barcelono. Tu ga bodo 
pričakovali minister vnanjih zadev in drugi do
stojanstveniki. 

Poročila iz Srbije so javljala, da je usta-
nek povsod zadušen, a po današnjih poročilih je 
bilo treba zopet ustanek v Aleksineu in Knja-
ževcu zadušiti. Kruta sila rodi slab sad; zdi se, 
da kralj Milan igra z ognjem, z ljudskimi srci, 
kar je — kakor obče znano — zelo nevarno. 

Domače stvari. 
Vreme imamo letošnjo jesen v Gorici sploh Ja

ko prijetno, ali včasih se vendar nekoliko ponorčuje. 
Preteklo nedeljo zajutra lil jo dež na vse pretege; 
med tem je giomeloiu treskalo, kakor poleti; po hribih 
je pa ob istem času sneg belil glave našim velikanom 
in celo nekaterim prithkovcem. Popoldne smo imeli 
krasno, jasno iu mirno vreme, za sprehode kakor 
stvarjeno. Če tako ostane, ue bo se nam potoževatL 

Cecilyanskemu društvu so pristopili: kot 
ustaoovnik preč. g. Fr. Vidic, dekan kanalski; kot 
letni udje; Čč. gg. Dom, Alpi, prof, bogoslovja; Val. 
Bresausig in Peter Božič, kaplana; Aut. Ukmar, Andr. 
Vuga,_Fr. Delkin, Miha Uenčtč, Gregor Štrukelj, To
maž Čerin, Jožef Tomšič, vikarji; Miha Zega, učitelj 
v Kanalu; č, g. Adolf Harmelj, ustauovirik, in osem pev
cev iz JSebrelj; Komavli Jakop, učitelj v Deskli, Ma-
kuc Janez, kmet v Solkanu, Vodopivec Viuko, učitelj 
v Grgarji, Tomaž Jug, nadučiteij v Solkanu; Lukežič 
Janez, župnik v Mirnu, P. Faku^d Lipanskv, usmi
ljeni brat; Pavletič Jož., vikar; Lovrencon Jožef, or-
ganist; učitelj v Gerovem; Janez Kolavčič, župnik; 
dr. Mahnič; Fr* Marinič, Andr. Lebaa, vikarja* 

Za koritniške pogorelce je daroval Andrej 
Žuidarčič, vikar v Gr&Uueui, 5 gl. — vikarijat Kron* 
berg 3 gl. 30 kr. — Preuesek 87 gl. 70 kr. Vkup 96 gl. 
Nabrani znesek poslali smo slavnemu c. k. okrajnemu 
glavarstvu v Tolmin, iu sicer 27, oktobra 36 gL, osta
lih 60 gl. j>a dauss, 

Za Kociančičev spomenik sta darovala s dr. 
J. FJapp, profesor bogoslovja v Gorici, 3 gl,—Štefan 
Mozetič, vikar v Gorjanskem, 2 gl. — Prenesek 251 
gl. Vkup 256 gl. Odbor, ki je bii odbran koncem 
avgusta, bo imel torej potrebnih sredstev za skromen 
spomenik. Kaj je v tem oziru sklenil, nam ni še 
znano; a upamo, da s časom izvenn kaj. 

Umrl je deželni denarničar A u g e l R u b b i a , 
katerega je bil že pred tremi meseci mrtud zadel. 
Ranjki je želel svoje prejšnje opravilo nadaljevati, aH 
videlo se mu je, da se bliža drug udarec, ki bLmu 
znal prerezati uit življenja. Tako se je tudi zgodilo. 
V sredo popoludne pokopali so ga slovesno. Naj v 
miru počiva. 

Prvi slovenski otroSki vrt v Gorici začne 
svoje delo prihodnji četrtek, 22. novembra. Goriški 
dopisnik v „N<!i>e fr, Presse,« hoče se rugati Sloven« 
eem, da morajo sami skrbeti za odgojo vrtnarje, in 
ne pomisli, da s tem toži one gospode, katerim misli 
služiti, kateri si dajo skrbi za nemški most in med 
tem spregledajo, kar bi bilo treba viditi, Goriški Slo
venci smejo biti ponosni na svoj otroški vrt, ker so 
si ga ustanovili s6 svojim trudom, Slovensko roditelje 
vabimo, naj se oglasč o pravem času za svoje otroka. 
Oglase sprejema predsedništvo nSIoge% oziroma društ
veni čuvaj na Travniku, Iu Št, 16, I, nadstropje, U-
božuejši otroci se sprejemajo brezplačno, premožnejši 
bodo plačevali malo odškodnino vsak mesec. Otroci 
bodo lahko tudi čez poldan ostajali v zavodu in pos« 
ttežnica bo jim tudi kuhala, ako se roditelji za to 
oglasč, ali zadnje le proti plačilu. Slovenski roditelji, 
poprejmite se lepe priložnosti, 

Duhovske zadava. Knezormdškofljski konzi-
Btorijalui svetovalci bili so iimmovaui; dr. Jožef G a-
h r i e I č i č, vodja iu profesor v semenišči; dr, Ivan 
F l a p p , profesor bogoslovja; Andrej M a r u š i č, 
profesor veronnuka ua c. k, gimnaziji v Godci. «— 
Monsiguor dr, Evgen V a l u s si, prvostolnl prost, 
postal je knuzonadškolijski komisar za gurmansko ia 
bogoslovske domače šole čč, oo, frančiškanov na Ko« 
Btanjevld — G, br. Ambrož Ivane 8 Štajerskega, fran
čiškanski redovnik na Kostanjevici, dobiva ta teden 
višje redovu, Novo mašo bo pel drugo nedeljo, 25. 
novembra. 

Oroflnja Ghambord doffla je v sredo zvečer 
v Gorico, kjer namerava ostati večji del leta. Stauo-
vala bo v palači grofov Lanthieri-jev ua trgu sv, An-
iona za veliko cerkvijo, ttakev svojih ranjkih na Ko
stanjevici ter vhod v prostore pad cerkvijo dala je 
olepšat in popravit, tako da je zdaj pot pod cerkev slo
žna in prijetna. 

Osaovalni odbor ceeiHjanskega društva imel 
je včera popoldne sejo, v kateri je sprejel one ude, 
ki so se do zdaj oglasili; naštelo se jih je 87. Do 
občnega zbora iu na dan tega zbora poraste število 
najmanj na 150 udov, kakor se pričakuje. 

Občni zbor cecilijanskega društva bo prihod
nji četrtek, 22. novembra na god sv. Cecilije, v Go
rici. Ž njim bo združena cerkvena podukcija, ki se 
bo vršila v semeniški kapeli, v ta namen pripuščeni. 
Osnovalni odbor je sklenil, da bo prosil semenišku 
vodstvo in, če treba, knezo nadškofijski ordmarijat, 
da dovoltta potrebne prostore in priprave. Dnev
ni red bo naslednji: ob 9V« zajutra bo s l o v e s * 
na m a š a v semeniški kapeli, pred katero se bo 
pela pesem sv. Duha „Veni Creator Spiritus* koralno. 
Med mašo se bo pela \Vittova „Missa iu honorem s. 
Francisci Xaverii,tt introitus koralen, graduale Eadler-
jev s falsi bordoni, otfertorium Fajgeijuov (njegova 
najnovejša skladba), communio koralno. — Po sloves
ni maši bo občni zbor v semenišči s tem le sporedom; 
L nagovor začasnega predsednika, 2. gover o cerkve« 
nem petji, 3. volitev stalnega odbora, 4. morebitni 
nasveti. — Popoldue ob 2% bodo v semenišči 
p e t e l i t a a i j e iu blagoslov, liitauije Wittove, opus 
16. triglasno; Tantum ergo Groisov; Salve Regina 
Kothejeva, šririgiasao. — Prijatelji cerkvenega petja 
se vabijo, da pristopijo v obilnem številu k društvu, 
društveniki, da pridejo k občuemu zboru, oboji, da m 
udeležijo cerkvene slavnostu 

Poroka bo oa dan sv. Cecilije, 22. t. mM v 
Ljubljaui baronice Marije Winkierjeve z grofom Pace-
tom, c k, okrajnim glavarjem v Logatci. Se soških 
bregov pošiljamo zaročencema presrčua voščila k bliž* 
nji zavezi. Wiuklerjevi ia Pacetovi rodoviui tekla je 
zibel na goriških tleh; oui na levem, tej na desnem 
Sočinem bregu. Dasi različni po narodnosti, enaki 
sti si po srci; zato tudi zakonska zveza, ki naj bo 
izgled goriškima narodnostima, Ki sti kakor v zakonu 
združeni v eni deželi iu ki ue boti drugače srečui, 
ko po medsebojni ljubezni, V krščanskem zakonu ima
ta oba dela ali obe stranki enake pravice: mož ue 
sme biti zatiralec in žena ne sme biti dekla, prosta 
iu enakopravna morata biti oba. Tako naj bota tudi 
slovenski iu italijanski narod ua Goriškem. Živila lju
bljanska zaročenca, ki učita svoje rojake pravičuo 
živeti 1 

Mnogi Sloveaoi odidejo te dni v Prago, kjer 
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Pred dvema letoma pogorela jim je gledišče, ki je 
bilo ože popolnoma dodelano. Krepki češki oafbd po
prijel se je dela % nova in po dveb letih imajo kras-
nejše gledišče, nego prej* K slovesnemu odprenja va
bijo Čehi vse Slovane, da se bodo ž njimi veselili, 
sposebito pa tudi vas krepke sinove planin ob Dravi, 
Savi in Soči, ki ste ž njinii jednakih' mislij in po
dobnih prizadevanj." Narodna društva in posamezniki, 
M se pe bodo mogli slavnosti udeležiti, uameravajo 
tetegrafičoo (brzojavna) naznaniti vrlim Cehom svoje 
veselje nad lepim uspehom, krasnim narodnim gledi
ščem, ki je nainenjeiid alovanslfi umetnosti. 

O štandržki Soli pisali smo v številki 42. od 
19. oktobra t. IM da ni še odprta in da še vedno 
sladko spi, dasi je prejSnji učitelj ararl že 23. maja 
t 1. in sta potem krajni in okrajni šolski svet vse 
storila, kar je bilo treba, da bi ranjki kmalu dobil 
naslednika* Koncem julija bila je stvar toliko dogna-
naf da je novemu učitelju manjkal samo še dekret, 
ki se mu je podelil začetka oktobra. Šola pa še 
vedno miroje, k&ot bi Standrež ne imel učitelja in 
otroci, ki v tej vasi ob tem času najlaže hodijo v šolo, 
so brez vsega poduka. Ako so šolniki prevideli, da 
bo tako, bi bili morali po našem mnenji za to skr
beti, da bi Standrež bil dobil začasnega pomočnega 
učitelja, kakor ga jê  imel preteklo poletje po smrti 
ranjkega Komavca. Če zdaj previdijo, da ima novi 
štandržki učitelj Se dolgo — recimo: en mesec ali 
do novega leta — ostati zunaj svoje občine, bilo bi 
povnašem spoznanji še vedno koristno, da pošljejo 
v Standrež začasnega pomočnega učitelja, katerih v 
Gorici ne manjka. Menimo, da bolje je imeti začas
nega učitelja, ko biti biez njfga. 

Učiteljsko drugtvo za sežansko-komeoski o* 
kraj bo zborovalo 22. nov. t. I, ob 9. uri predpoldne 
v Nabrežnri. — Dnevni red: 1. Praktično poučevanje; 
uč* g. Fr* T. 2, Predsednikov pozdrav. 3. Prebere se 
zapisnik minolega zbora* L Kritika o poučevanem. 
5. Opazke; predava g. A. K* 6. Dodatek popravlje
nim pravilom. 7. Bazni nasveti. 

Nevarna potovanje* Pretekli teden peljala 
se je ajdovska družina \% Gorice domov. Ker prede« 
lujejo gorenjo cesto, ki gre skoz Sempas in Oerniče, 
morata Je iti po dolenji cesti skoz Dornberg. Ko 
pridrdra voz že v noči mimo Prvačine proti lesenemu 
mostu čez Vipavo na krajf ki je precej vseden, za-
gazi v vodo in bit je skoro naenkrat v vodi in ko* 
njem je segala voda do trebuha, da so se ustavili. 
Deževje tist7; dni je bilo pouzročilo, daje Vipava 
narastia in stopila čez breg in čez cesto na imeno
vanem mestu. UŽe je voda ozdigovala zadnji konec 
voza, ali konji se niso ganili; tedaj voznik še enkrat 
močno udari po konjih, da % nova potegnejo in rešijo 
voz na most in potem dalje proti Dornbergu* Sreča, 
da je bilo na vozu veliko oseb, ki so tiščale, da ni 
voda vaza izpodmafcmla, drugače bi se bila zgodila 
velika nesreča. Čudimo se, da ni na prvačenski (in 
tudi na dornberški) strani kakega znamenja, aH kake 
osebe, ki bi potovalcem o priliki nevarnost naznanja
la. Kako lahko se sicer zgodi, da zunanji človek, ki 
kraja ne pozna, pride v nesrečo. Ah bi se ne dala 
pa tudi cesta tako vzdigniti, da bi se nevarnost od
pravila? 

Skladbe F. S. Vilhazja, znanega skladatelja 
nskega, izidejo te dni v Karlovci in bodo stale 

pri skladatelji 2 gL Vilharjevi umotvori odlikujejo se 
po izvirnosti gledč iznajdbe in nadkrilujejo po melo
diji izdelke mnogih današnjih skladateljev. Zbirka bo 
obsegala 30 skladeb, nekaj slovenskih, nekaj hrva
ških, ter gotovo mnogo pripomore, da se ohrani in 
okrepi med bratskima narodoma ona prisrčnost, ki 
blagodejno in blaživno vpliva na obe strani. Pevske 
kroge katere koli narodnosti opozarjamo na glasotvore 
slavnega Vilharja, katere priporočamo posebno pev
skim zborom narodnih društev. 

Slovanska ml&dež na Dunaji, zastopana v 
društvih: ^Slovenija/ »Društvo slavistov11, „&kade-
micky spoiek% ^Bukovim*, „Ggofekott, „Sicztt, „Ta-
traaft, „Zora% priredi 20. t. m. v lokalu ^Gartenbau-
gesellscbaft\ L Parkring, na čast gosp. dvornega 
svetnika prof. F r a n a v i t e z a M i k l o š i č a slav-
nost, obstoječo iz akademije in kotnersa. Pri akade
miji sodelujejo najboljše moči dunajske, kakor dvor
ne opere pevec g. Broulik, violinist g. Kochanowski, 
pianistinja g&6, Zwieržtna, slovansko pevsko društvo 
i. t. d. 

Beputacije in gosti, ki pridejo na Dunaj, naj se 
blagovolijo javiti odbora akademičnega društva nSlo 
venija*. 

G. prof. H. Maionica, upravnik oglejskega 
inuzeja, poslal nam je % ožirom |na vvodni članek v 
45, š t *Soče„ poslanico, katere pa danes nismo mo
gli natisniti, ker nam je prepozno došla. 

Poslano. 
Podpisani so priporoča slavnemu občinstvu, in 

čestitej duhovščini v izdelovanje raznih navadnih in 
umetnih Jcauinarskih del , kakor nagrobnih spo
minkov in u*ij si bo za vsako dvorano lepih miz, mi
zic in drugih plošč, garnitur za umivalnike, cvetličnih 
puspdic na, vrtih* altarjev, obhajilnikov vsake vrste i. 
t. d., vse iz najboljega kraškega marmorja poželo niz-
kej ceni-

VOLCjrOEAD PKI KOMNU. 

kamnosek. 

cuniriiTiMMi 
po dis Mali 3 u 

jo odločno iuy boljše zdravilo zoper protlu ter revnmtizem, 
terganjo w **dib, bolečine v križi tor žlveilt, oteklino* 
otrpnete vide in kite itd., malo časa če m rabi, pa mine po 
polnem trganje, kar rlofciimjo obilno zahval. Zahteva naj so 
samo „ev(*t zoper trganje po dr. Mallču" s zraven sto
ječim znamenjem; i steklenica 50 kr . 

Zahvala* 
Gospoda nI. !Drnk6ezy-jii, lelcarju v Ljubljani. 
Moja mati HO na pbcmnskej bolezni na nogi silno 

trpeli in razna floniiiču jsdjovila bre?.vspo&no rabili. Ko jo p« 
botozon čedalje liiijsft prihajala in. nfce več dnij niso mogli 
stopiti TIH nogo, spomnim so na Vaš dr. MallČev protinski 
cvet po 50 kr. tor si gft nemudoma naročim. In ros iinol jo 
čudovit vspeh, <*«• B» H« po kratkoj rabi oprostili mučnih 
bolečin. & popolnim prepričanjem" priznavam torej dr. 
Malice v protlnski cvet kot Izvrstno zdravilo in ga v«a-
kemu bolniku v jodnakej bolezni priporočam. Vasoj btago-
rotlnosfcl pa hmhun naJ]tfisrčn#o zalivalo, A vsom spošto
vanjem udanl y 

l?ran Jlig, 'ponestnik v Mmarji p. Colji, 
JPF" Wa»iiiwkt zeliščni sirup krajnski, ~1M 
izboron s;opor kftS l̂j, liripavosfc, vratobo), prsno in pljučno 
bolofiino; 1 stoklonicu 50 kr. Koristnejši nogo vsi v trgovini 
HO nahajajoči sok! in ntropi. 
p | T kvi fiistiftiie krogi ice, c. kr. priv., " 1 * 
no smolo bi BO V nijorlnot« gospodinjstvu pogrošiiti in BO SO 
uššo tinučkrat flijftjno osvoiločfilupri zabijanji Človô koga tolomi, 
glavobolu, otrtineitih tulili, Bkažotiom ^olotlcu, jetrnih in obtKtnili 
boloznih, v fikatuljali h a l kr..; jodon seavoj » 0 škatuljami i 
gold. 5 kr, Ku^poSilja «o le jeden zavoj. 
Naročila se izvrSč: najhitreje s poštnim 

povztftjem v lekarni pri nšamorogiitf 

Jul, pl psOCžl-jaja Mm jgg T Ijlljai, 
Št. 67. 

Razglas. 
Dne 26. novembra 1883 ob 9, uri zjutraj 

bode pri občinskem uradu v Naklem javna draž
ba, na katerej se oddu predelovanje jednega ko
sa skladovne ceste pri Naklem. 

Klicna cena znaša skup 1358 gld. 50 kr. 
Podjetnik položi 10 od sto varščine. 

Natančneje pogoje m načrte pregleda lebko 
vsakedo pri omenjenem urada v Naklem. 

C E S T N I O D B O E S E Ž A N S K I 
dne 9. novembru 1883. 

Kaželtiik. 

L i s t n i c a u r e d n i š t v a , Gg. dopisnikoma; s Ko-
baridskega in iz V i p a v s k e d o l i n e : danes nismo mogli. 

Čudovite kapljice 
Sv. Antona Fadovanskega* 

To priproato in naravno zdravilo jo 
prava dobrodejna pomoč in ni treba mno
gih benedi, d« BO dokaže njihova čudovita 
moč. Co se le rabijo nekoliko dni, olajšajo 
in preženejo prav kmalu naj trdo vratnišeie-
lodčne bolesfci. Prav izvrsfcno vetrezajo zo
per hemorojde, proti boleznim na Jetrih in 
na vranici, proti drevesnim boleznini In proti 

— gestam, pri ženskih mesečnih nadMnoBtih, 
zoper beli tok, bojast> zoper bitjo srca ter Čistijo pokvarjeno 
kri. One no pregžnjajo samo omenjenih bolezni, ampak nai 
obvarujejo tudi pred vsako boleznijo, 

Blagorodni gospod 1 
Na priporočilo nekega prijatelja rabil sem ka

pljice sv, Antona Pudovaiiskeg* proti mno
goletni p r a v moč n i naduhi z naj bolj i m us
pehom in pri imjhujih napadih s prav hi t ro olaj
šavo. 

Prosim torej, pošljite mi* da se bom dalje zdra
vil, prej ko mogoče 12 stekleačic proti poštnemu 
povzetju. 

Mabrenbcrg. Franc Macun, 
c. k. sodntjski pristav, 

Prodajojo so v vseh glavnih lekarnicah na svetu; m 
naročbo in pošiljat ve pa edino v lokarnici Cri»tofoletti V 
Gorici, v Trstu v lekarni C. Zanotti in CJ. B. Eovis in 
v lekarni Alla Madonna v Korminu. 

Kna steklenie* stane 30 novcev. 

Usnje. Usnje. Usnje 
vsake vrste za čevljarje, bukvoveze* torbarje, 
sedlarje* pasarje, tapecirarje, kožuharje* ro-
kovičarje itd. 
ra/pošiljajo poštnine prosto in tudi 

posamezne delo 
po najnižjih cenah xa na debelo po želji in po
trebi gg, naročnikov. 

Blago za ta čas; 
visoke škorenJNke revi vsako velikosti, dokler jih 
jo kaj, dobro in po coni. 

Srničja koža za snažeoje 
v štacunah in na stanovanjih od 10 kr. naprej. 

Usnjarska starima; 

R e u m e v e r & Co. Wien . 
SU'fan-*iiIatz, Goldscliniiedgastie, 3. 

Št. 251/E 

(•znanilo. 
Ravnateljstvo zastavljavnice (Monte dipieti), 

vstanovljene po grofu Thurnu v Gorici naznanja, 
da bode dne 10. decembra 1883. začela javna 
dražba (kant) nerešenih zastav III. četrtletja 1882, 
t. j . tistih, ki so bile zastavljene meseca julija, 
avgusta in stptcmbra 1882. 

Ravnatelj: tovisonu 

Bergerjevo medicinsko 
MILO IZ SMOLE (THEEIiSEIFE) 

Priporočeno po medic, strokovnjakih, rabi se sko* 
ro v vseh evropskih državah s sijajnim vspehom proti 

vsakovrstni nečistosti na polti, 
sosebno proti kroničnim in luskitiastim lisajem, hra
stam, nalezljivim hrastam, proti rudečemu nosit, oae-
bljimi, potenju nog, prhljaju na glavi in bradi. — 
Bcrgerjevo milo iz smole ima 40% smole iz lesa, 
in se bistveno razločuje od vseh drugih smol, ki se 
prodajajo. - - Da se prekanjanju izogneš, zahtevaj 
določno Bergerjevo milo iz sinole in glej na znani 
zavitek. V dolgih in hudih poltuih boleznih ra
bi se z vsprhom na mestu mila iz smole Bergerjevo med 
smolnato-žvepleno milo; kdor bi hotel imeti rajši to, 
naj zahtevo edino Bergerjevo smolnato žvepleao 
milo. ker zunanja ponarejanja so bre2vspešni izdelki. 
— Kot neostro milo iz smole za odstranjenje ne-
čistostij na polti, zoper hrasto na polti in glavi 
otrok, kakor kot neprekosljivo kosmetsko milo za 
vmivanje in kopanje za vsakdanje rabo rabi: 
i^gtsjev« g£i«etUL «11« Is mm^% 
ki ima 35% glicerine in je fino perfumano. 

Ce&a n knud mks TBI« 3S ta* s Mm mi-
Glavni razpošiljavee: lekarnar <!• HeU v Opavu. 

Glavna zaloga za Gorico pri gg. lekarnarji 
F. Cristofoletti (Zauetti) in A. Franzoni. 

fc*j|a^lj m Odgor«ni mrccluk: M. KOIiglO. — XiftK £HUarj|ai»in tiskarn^ v Gori«, 


